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Palaeographic description

The aksaras are characteristic of the seventh-eighth centuries CE.

Edition

1. Sragdhara

(1> <Column ay [~———v——verur— - ]

{Column b [~———v——vunm—um o ]

<2> {Column a [~---v--w~ ]daviratapritibhanga[-J$atro{Column b>r
yyan ma[——v——vvevov——v— o ]

2. Sragdhara

(3> <{Column a> riipan tejoni(d)[a]narh sura-ripu-bhaya-darh (va?)(ma)niyan
(d)a(dh)ano

{Column b) daityendro la[v-—vwvwv——v—mu—- ]

{4> {Column a) trailoky(arn/a/a)(kra?)(nta)[-][.]yastribhir anupamitair vvikramair
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vvi$va-mirtti{Column b)r
vvisvaksenas sa [——vvevev—mv——o— ]
3. Upajati

{5 {Column a» brahmeti viprah kila kascid asi{Column b)>t

(pa/su)rafv——wv—v— ]
<6 {Column a) brahme(va) yo veda-maharn(n)avasya

{Column b) (dh/v/g)anta[v—-w—v—- ]

4. Upajati

5. Upajati

<{9> {Column a) [«—-][.]y[.] sa[-~]tas sahis(nu)
{Column b (dda?)[-v——vv—— ]
<10 <Column a) [«-] ryyade($e?)su sa (ja)nma(lja)

6. Upajati

<11) {Column a) [](d/n)(v/dh)a [.]ya tasyarh tanaya(rn) (da)dau sa
{Column b) vipra[v-—vw—v—- ]

<12) {Column a) tasyapi tasyam abhavat ta(nija)

{Column b) dvija[v——wv—v—- ]

7. Upajati

<13 {Column a) kanya(m)upayarnsta $i(v/t)asya tasya
{Column b [«](da)[v——v—v—- ]
<14> {Column a) ta(di)ye(su $)ri(d)rdha-sarhjfiakasya

8. Upajati
<15 {Column a) [«~-]ta[-<](bh/s)avacchatayu(h?)
{Column b [v—v——vvmv—- ]
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Apparatus

(3> ripan tejoni(d)[a]narh <& [« [nte[-]nidhanam GC. — <3 (va?)(ma)niyan < vacaniyan
GC. — 3> (d)a(dh)ano < dadhana GC. — {3 daityendro < daivyendram GC. — <{3>

lafv——vvovrim e =] & lo[v-—vvvmmimmee ] GC.

{4 trailoky(arn/a/a)(kra?)(nta)[-][.]yastribhir < trailokya[----]stibhir GC.

<5 (pa/su)rafv——vv—— 1< puraf-—----] GC.

<6 brahme(va) & brahmeva GC. — <6 (dh/v/g)anta[v——v——- 1< bhantafo—-ve——- ]
GC.

{7> (bha?)[-](hga?)[-—v—— 1< [«~]rmma pa[-]dayita [«--] GC. — {7 vasi(s)[.Ja[-—vv——- ]
<& vasi[v-—w---] GC.

{8 [vmvm—onmv ] sarh[-] © ke[-v——v—v- Jsari GC. — <8 sa(v)i[v——vv—— 1< savifo——vomo— ]
GC.

9> [v=-1L1yL.] sa[-]tas © [»—-]sahitas GC. — {9 (dda?)[-v——wv—v—v 10 dde[——o ]
GC.

<11) [£](d/n)(v/dh)a [.]ya tasyam < [«]tasyarm GC. — <11 tanaya(rh) < tanayd GC. —
<{11> (da)dau < dadau GC.

<12 ta(ntja) < tanuja GC.

<13> kanya(m)upayarnsta $i(v/t)asya & kanya mudhdyastasivasya GC. — <13
[+](da)[v——w——- 1< tapaf—-wv-v-- ] GC.

<14 ta(di)ye(su $)ri(d)rdha-sarhjfiakasya < tadiyaputri drdhasarmjfiakasya GC.
{15 [«]ta[--](bh/s)avacchatayu(h?) < tasmac ca tasya bhavaca[-]tayu GC.

<16 Ala(n)kr(tarh) < Alarikrtarn GC. — <16) ye(na ku)la-samastah < ye[-Jkulam samasta
GC.

Commentary

The space which separates the padas of the first two sragdhara stanzas is smaller than
that of the upagjati stanzas.
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